
Ashfaq Masih 
Usłyszałem o twojej sytuacji i chciałem napisać, że modlę się o ciebie. 
Chociaż nigdy się nie spotkaliśmy, jesteśmy braćmi i siostrami w 
Chrystusie. Nie potrafię wyobrazić sobie Twojego cierpienia, ale wiem, 
że Bóg jest z tobą, bez względu na okoliczności. Modlę się, aby Jego 
obecność i pokój były z Tobą każdego dnia. Bóg jest wierny.  
 
Bóg jest ucieczką i siłą naszą, pomocą w utrapieniach najpewniejszą.  

            Psalm 46,2 

 
ںم ںآپںکےںحالاتںکےںمتعلقںسناںاورںلکھناںچاہاںکہںمی  ںںنے ںدعاںمیںآپںکےںلںی  ںئے ںہوںںی 

ںنہںبھیںبھلےںہمںکبھی ںحںمیہمںمسںںکنیںںملےلی  ںی 
ے
ںہںںبہنںبھائ ںںمجھےںنہی  زارںںیاںںپتہںآپکںی 

ں
ے
ںلںسییفںکیدکھںتکلںثائ ںںیکنںمجھےںیںہے ںچاہے ںکہںخداواندںآپکےںساتھںہے ہںمعلومںہے

ںوںںنہںہوںںمیکںںسےںہییحالاتںک ںکہںاسکںیی  نانںہرںروزںآپںںیاورںاطمںیحضورںںدعاںہے
ں ںوہںوفادارںخداںہے  کےںساتھںرہے

 زبورں   .46:1

دا ہمار 
ُ
د مدد گار ی  بت می  مُص ۔پناہ اور قوت ہ   یخ ۔  مُستع   

 

Ashfaq Masih 

Dziękuję za twoją wierną służbę Jezusowi Chrystusowi i Ewangelii.  
Toczysz dobry bój, obyś zachował wiarę i ukończył bieg. 
 
Zdaj się w milczeniu na Pana i złóż w nim nadzieję. Nie gniewaj się na 
tego, któremu się szczęści, na człowieka, który knuje złe zamiary! 
                Psalm 37,7 

 

 
ہے یک سوعی حیمس لیانج نے آپ جو ہیشکر کا خدمات وفادار یآپک  

 ریپذ اختتام طرح یاس کو یکشت  اس آپ کرے خداوند ںیہ ںیرہ لڑ یکشت یاچھ آپ

ںیکر  
 
 زبورںںں37:7

داوندںم
ُ
ںخ سںکیی 

ُ
ںسےںا ںرہںاورںصیر ے

سںآدمںںں۔آسںرکھںںمطمیے
ُ
کےںسببںسےںجوںںںا

ں ںراہںمںاپنے رےںمنصوبوںںکوںانجامںدیںکامی 
ُ
ںبیابںہوتاںاورںب ےںتاںہے ۔ںارںنہںہوںی   

 
 

Ashfaq Masih 

Twoi bracia i siostry z Polski modlą się o ciebie.  
Kochamy Cię i nie zapomnimy o Tobie. 
 
Błogosławiony mąż, który wytrwa w próbie, bo gdy wytrzyma próbę, 
weźmie wieniec żywota, obiecany przez Boga tym, którzy go miłują. 

List Jakuba 1,12 

 
ں ںبہنںاپکےںبھائے ںنڈںمیجوںپولںںی  ںںہی  ںہیںںآپکےںکی  ںشبںروزںدعاںکرتے ںلئے ی   

ںپناہںپ ںہیہمںآپںسےںنر ںارںکرتے ںنہںںاورںآپکوںکبھیی  ںںبھولی  ںی 
 
ںکے  
 
عقوبںی .1:12  

ںجوںآزما خصںہے
َ
ںک ںںشںکییمُبارکںوہںش ںیںُبرداشتںکرتاںہے

 
ںںونکہںجبںمقبُولںٹھہراںتوںزِندکی

ںوالوںںسےںوعدہںک ں ںمحبّتںکرتے ںاپئے داوندںنے
ُ
سںکاںخ لںکرےںگاںج  ںیکاںوہںتاجںحاص  ۔اںہے  

Osoby znające angielski lub urdu 
mogą oczywiście napisać własny list. 
Prosimy jednak, aby pamiętać o 
tym, że     kartkę lub list każdy wysyła 
we  własnym imieniu. 

Prosimy też o przestrzeganie 
dwóch żelaznych zasad 
dotyczących pisania listów do 
więzionych osób: 

• nie wolno w treści listu ani na         
kopercie zamieszczać nazw 
żadnych organizacji, 

• nie wolno zamieszczać  
krytycznych lub obraźliwych uwag         
o rządzie danego państwa. 

Niezastosowanie się do tych zasad 
może doprowadzić do znacznego 
pogorszenia się warunków życia 
adresata w więzieniu, a nawet 
do oskarżenia go o „współpracę  
z obcymi organizacjami”. 

Informacje o innych 
prześladowanych można 
znaleźć  na naszej stronie: 

www.gpch.pl 

Adres do wysyłki:    
     

Ashfaq Masih 
c/o The Edge Foundation 
PO Box 5043,  
Model Town A Block 
Lahore, PAKISTAN 
 

 
Zamieszczone po lewej stronie 
przykłady pozdrowień dla  
Ashfaqa Masiha więzionego w 
Pakistanie za wiarę w Jezusa,  
można wyciąć,  nakleić na grubszą 
kartkę, np. na kartkę pocztową 
podpisać i wysłać, najlepiej w 
kopercie. 

Zalecamy, aby ani na kartce, ani  
na kopercie nie podawać swojego  
adresu. Podpisując list, wystarczy  
podać imię, nazwisko i ewentualnie 
nazwę kraju, czyli np.   
Jan Kowalski, Polska. 

Proponujemy, aby adres więzionej      
osoby napisać odręcznie. 

http://www.gpch.pl/

